
"Кроме как переспать со мной, я согласна на все остальное". Янь Цинси нисколько не
колебалась. Она никогда не была легким человеком - хотя она всегда преуменьшала и
принижала себя, она всегда держалась за свои границы. Она никогда не отступала от них,
даже в самые трудные времена.

Если бы ее спросили об этом раньше, Янь Цинси, возможно, сделала бы вид, что согласилась.

Но сейчас она даже не старалась быть идеальной.

Дело было не в ком-то другом, а в том, что она была близка с госпожой Юэ и не хотела
проявлять к ней неуважение.

"Мое условие - ты спишь со мной, у меня только одна просьба. Если ты хочешь, чтобы я
помогла, то соглашайся, если нет, то не трать свое время".

Янь Цинси ничего не выражала. Она сказала: "Я скажу тебе и это, кроме этого, я согласна на
все".

Ло Цзиньчуань рассмеялся по телефону. Это казалось ему шуткой. "Это просто умора, Янь
Цинси, даже такая мерзкая женщина, как ты, уже научилась уважать себя? Я думал, ты до
конца жизни не узнаешь, что такое стыд".

Янь Цинси прислонилась к коре дерева. Она была шершавой и неровной. На ней была тонкая
летняя одежда, и она уже начала болеть. Янь Цинси не хотелось двигаться. Она смотрела на
один стебель одуванчика в траве напротив нее.

Янь Цинси улыбнулась и сказала: "Да, я легкий человек, но это зависит от того, кто это.
Просто ты не тот, с кем мне было бы легко".

Ло Цзиньчуань с сарказмом сказал: "Если это не я, то Юэ Тинфэн один из них?".

Ветерок прошелестел по стеблю одуванчика. Янь Цинси сказал: "Да... это он, а не ты, и
никогда не будет".

Янь Цинси относилась к Ло Цзиньчуань иначе, чем раньше. Раньше она была кокетлива с Ло
Цзиньчуанем. Ее слова всегда звучали соблазнительно, но сегодня она словно разговаривала с
незнакомцем.

Ее тон был холодным, напряженным, как в учебнике - в нем не было никаких эмоций. Слушая
ее, можно было почувствовать дрожь.

Ло Цзиньчуань впервые услышал, что Янь Цинси говорит с ним таким тоном. Он понял, что
голос Янь Цинси действительно может быть таким холодным. Он сказал: "Ты просишь меня о
помощи и говоришь со мной так? Янь Цинси, откуда взялась твоя уверенность? Почему ты
думаешь, что я помогу тебе?".

Сердце Янь Цинси было пустым. Она не хотела так разговаривать с людьми. Это было
утомительно, и она чувствовала такую тяжесть, что не могла поднять голову. Ее голос стал
таким тяжелым, что она не могла его выпустить.

Через некоторое время Янь Цинси сказала: "Я прошу вас о помощи, и вы можете назвать цену.
Если быть честным, то это форма сделки. Если ты согласен, то можешь сказать "да", если нет,



то можешь сказать "нет". Не похоже, что я умоляю тебя..."

Янь Цинси сначала думала, что ей придется заставить Ло Цзиньчуаня согласиться помочь ей -
ее единственной надеждой было получить информацию о таинственном человеке от Янь
Минчжу. Однако после разговора с Ло Цзиньчуанем, Янь Цинси почувствовала, что она может
быть не такой упрямой, как ей казалось!

Нет, не то чтобы она не была упрямой. Она по-прежнему хотела докопаться до истины. Просто
она не хотела использовать для этого грязный трюк и обменивать свое тело на информацию.

Если бы она с первого дня отвергла заботу Юэ Тинфэна и госпожи Юэ, отвергла их теплоту и
искренность, возможно, она бы согласилась, потому что ей было все равно...
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